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See the notice on TED website

122425-2026 - Konkursas
Prancūzija – Statybos techninės inspekcijos paslaugos – SYNERGIE - LE MANS - Mission CSPS
OJ S 36/2026 20/02/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: DALKIA CENTRE OUEST (37)
E. paštas: emma.puig@dalkia.fr
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Dujų arba šilumos gamyba, transportavimas ar 
paskirstymas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: SYNERGIE - LE MANS - Mission CSPS
Aprašymas: La délégation de service public pour l'exploitation du réseau de chaleur 
SYNER'GIE a été confiée en 2016 à DALKIA par LE MANS METROPOLE. A ce jour, le 
réseau de chaleur s'étend sur environ 50 km et alimente plus de 210 sous-stations situées 
dans les villes du Mans et d'Allonnes. L'avenant 4 nouvellement validé par l'autorité délégante 
permettra de prolonger ce réseau de plus de 20 km et d'alimenter près d'une centaine de 
nouvelles sous-stations d'ici 2029. Ce développement s'accompagnera par la construction 
d'une nouvelle chaufferie gaz de 16 MWth, l'installation d'une hydro-accumulation et la 
construction d'un atelier à la chaufferie existante des Bords de l'Huisne. Le programme de 
travaux en 2026 prévoit l'extension du réseau de chaleur urbain sur une longueur totale 
d'environ 5 km, l'installation du système d'hydro-accumulation et la construction de l'atelier.
Procedūros identifikatorius: 190039bc-b664-40ef-aea0-b2846d18c3b1
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71631300 Statybos techninės inspekcijos paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: LE MANS
Pašto kodas: 72000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Sarthe (FRG04)
Šalis: Prancūzija
Papildoma informacija: L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime ses 
capacités financières insuffisantes ou si ces capacité techniques et professionnelles semble 
manifestement insuffisante pour répondre au besoin. L'entité adjudicatrice se réserve la 
possibilité de faire réaliser des prestations similaires article R 2122-7 du Code de la 
commande publique.

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/122425-2026
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2.1.4.
 
Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / concurrentielle avec 
négociation. Procédure avec négociation passée en application des articles R2124-3 à R2124- 
4 du code de la commande publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier de 
Consultation des Entreprises sera communiqué aux candidats justifiant des capacités 
suffisantes pour exécuter les prestations

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Bankrotas: 
Korupcija: 
Susitarimas su kreditoriais: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Nemokumas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: SYNERGIE - LE MANS - MISSION CSPS
Aprašymas: La mission de coordinateur SPS a pour objet d’assurer la coordination en matière 
de sécurité et de protection de la santé des travailleurs appelés à intervenir sur le chantier. 
Elle est prévue par la loi n° 93-1418 du 31/12/1993 et définie par le Décret n° 94-1159 du 26 
décembre 1994, aux fins de contribuer à prévenir les risques résultants des interventions 
simultanées ou successives des entreprises ou travailleurs indépendants. Durée du marché : 
9 mois en TF + 36 mois en TO
Vidaus identifikatorius: CO-BPM003553-EP

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71631300 Statybos techninės inspekcijos paslaugos
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Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Les prestations pourront faire l'objet de prestations supplémentaires 
éventuelles qui seront définis dans les documents de la consultations phase offre.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: LE MANS
Pašto kodas: 72000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Sarthe (FRG04)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 9 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti dalyvavimo prašyme
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: La durée indiquée est prévisionnelle : le marché s'achève à la 
réception sans préjudice de l'application des garanties légales et contractuelles.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1/Formulaire DC1 ou équivalent daté par une personne 
habilitée à engager la société, incluant une déclaration sur l'honneur de n'entrer dans aucun 
des cas d'interdiction de soumissionner obligatoires prévus aux articles L2141-1 à L2141-5 et 
L2141-7 à L2141-11 du Code de la commande publique, et d'être en règle au regard des 
articles L 5212-1 à 1512-11 du code du travail concernant l'emploi des travailleurs handicapés. 
Les candidats étrangers certifient par cette déclaration sur l'honneur être en conformité avec 
les règles équivalentes applicables dans leur pays. (disponible à l'adresse suivante : 

 ) - 2/Un formulaire DC2 http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-ducandidat
ou équivalent permettant d'établir les capacités du candidat comme décrit ci-dessous 
(disponible à l'adresse suivante : http://www.economie.gouv.fr/daj/formulairesdeclaration-du-

 – 3/Chaque candidat doit remettre son numéro unique d’identification (SIREN), ou, à candidat)
défaut, un document équivalent permettant l’identification du candidat (extrait Kbis datant de 
moins de 3 mois ou équivalent) ; -4/ Si le candidat fait l'objet d'une procédure de redressement 
judiciaire ou équivalente, joindre la copie du ou des jugements prononcés à cet effet.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Moyens humains : -1/ indication des techniciens ou des 
organismes techniques, intégrés ou non au candidat, auxquels le candidat pourra faire appel 
pour l'exécution du marché ; - 2/Profils et expériences : une indication des titres d'études et 
professionnels du candidat ou des cadres de l'entreprise, et notamment des responsables de 
prestation de services ou de conduite des travaux de même nature que celle du marché 
public, ; - 3/Effectifs : une déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pendant les trois dernières années ;
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-ducandidat
http://www.economie.gouv.fr/daj/formulairesdeclaration-du-candidat
http://www.economie.gouv.fr/daj/formulairesdeclaration-du-candidat
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Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Attestation de responsabilité civile avec indication des 
montants garantis et précisant que les ouvrages de génie civil ne font pas l'objet d'une 
exclusion d'assurance - attestation d'assurance de responsabilité décennale génie civile 
couvrant les prestations objet du marché avec indication des montants garantis, ou 
alternativement, à ce stade de la procédure, une lettre de l’assureur confirmant la capacité de l’
entreprise à souscrire, en cas d’attribution du marché, une telle assurance ;
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: une copie des bilans financiers et compte de résultats des 
trois derniers exercices clos avec indication du chiffre d'affaires et du résultat net. NB: en cas 
de groupement, fournir les documents pour chaque membre du groupement
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Références : liste des principales des principaux services 
fournis au cours des trois dernières années (…) indiquant le montant, la date et le destinataire 
public ou privé. Le candidat décrit impérativement les éléments essentiels de la mission et 
justifie leur pertinence par rapport à l’objet du projet
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Pagrindimas, kodėl nenurodomas sutarties skyrimo kriterijų lyginamasis svoris: Le prix n'est 
pas le seul critère d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans les 
documents du marché phase offre.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Papildomos informacijos prašymo terminas: 04/03/2026 17:00:00 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.marches-securises.fr/

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.marches-securises.fr/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Finansinės garantijos aprašymas: Les garanties financières éventuelles seront définies dans 
le DCE envoyé ultérieurement aux candidats retenus en phase offre.
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 06/03/2026 17:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Les conditions relatives à l'exécution du contrat sont 
définies dans le DCE.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos

https://www.marches-securises.fr/
https://www.marches-securises.fr/
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Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Les candidats ne 
peuvent présenter une offre par lot que, soit en qualité de candidats individuels, soit en qualité 
de membres d’un groupement. Ils ne peuvent pas cumuler les deux qualités. En cas de 
groupement, la forme souhaitée par l’entité adjudicatrice est un groupement conjoint avec 
solidarité du mandataire ou solidaire. Si le groupement attributaire du marché est d'une forme 
différente, il pourra se voir contraint d'assurer sa transformation pour se conformer au souhait 
de l’entité adjudicatrice tel qu'indiqué ci-dessus. Sauf défaillance de l’un des membres du 
groupement légalement justifiée auprès du client les candidats sont informés que la 
composition du groupement définie au moment de la candidature ne pourra être modifiée.
Finansinės sąlygos: Les modalités de paiement seront communiquées en phase offre.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal Judiciaire de Tours
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: DALKIA CENTRE 
OUEST (37)
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Tribunal Judiciaire de 
Tours

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: DALKIA CENTRE OUEST (37)
Registracijos numeris: 45650053706585
Pašto adresas: 40 rue James Watt Acticampus 4 - BP 90541
Miestas: Tours cedex 3
Pašto kodas: 37205
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Indre-et-Loire (FRB04)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: emma.puig@dalkia.fr
Telefono numeris: +33 658089077
Interneto adresas: https://www.marches-securises.fr
Pirkėjo profilis: https://www.marches-securises.fr
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Tribunal Judiciaire de Tours
Registracijos numeris: 17450111400097
Pašto adresas: 2 place Jean Jaures
Miestas: Tours
Pašto kodas: 37000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Indre-et-Loire (FRB04)

mailto:emma.puig@dalkia.fr
https://www.marches-securises.fr
https://www.marches-securises.fr
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Šalis: Prancūzija
E. paštas: tj-tours@justice.fr
Telefono numeris: +33 245344100
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 9387d7f8-89b7-4214-8293-33ca583213ef  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 19/02/2026 09:11:24 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 122425-2026
OL S numeris: 36/2026
Paskelbimo data: 20/02/2026

mailto:tj-tours@justice.fr
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